Глава первая.
Приятная встреча и ужасающая история.

Гарри взял свой неповторимый «Всполох» и отправился на квидишное 

поле, чтобы немного потренироваться. Ему хотелось научиться делать Обманку Вральского. Он взметнул в воздух. Но вдруг его верная, всегда послушная метла стала вилять из стороны в сторону, потом резко развернулась и помчалась со всей скорости в противоположном направлении.  Гарри с трудом удалось утихомирить метлу и спуститься на землю. Несколько минут он неподвижно стоял и напряженно думал, что же такое могло произойти. Почему это вдруг метла вышла из-под контроля? Он огляделся. Вокруг никого не было, что свидетельствовало о том, что никто не мог произнести заклятия. Но только сейчас он услышал какой-то свист. Гарри поднял голову и стал всматриваться в небо. Через некоторое мгновение он понял, что это. Он увидел ведьму, несущуюся на метле. Но когда «ведьма» была уже в меньше мили он него, то Гарри увидел, что это совсем не ведьма, а обычная девочка лет пятнадцати. А метла, на которой она летела, была «Всполохом».

· Ах, вот почему «Всполох» засуетился! Он почувствовал «родню»! – 

воскликнул Гарри вслух.

Девочка тем временем уже подошла к Гарри.  И тут он увидел девочку 

необычайной красоты. Она не была похожа на вейлу, в ней был какой-то шарм, скрытое очарование. У неё были ярко-изумрудные глаза. «Почти, как у меня», - подумал Гарри. На ней были очки в тонкой золотой оправе, которые только украшали её лицо. Светло-русые волосы красивыми прядями ниспадали на плечи. Девочка была одета в темно-рубиновую робу.

· Ты… Гарри? Гарри… Поттер? – запинаясь, произнесла она.

· Да, но откуда ты знаешь меня? Ах, ну да все же…

И тут Гарри заметил, что девочка не стала смотреть на шрам. Он уже 

привык, что все узнают его, и первым делом устремляют свой взгляд на шрам. Но девочка неотрывно смотрела в глаза, и во взгляде чувствовался еле заметный огонёк.

· Моя метла привела меня сюда…, то есть я сама её сюда направила, она 

только указала мне дорогу, - продолжала она.

· Кто ты такая и почему…, - но тут Гарри оборвал свою речь, подумав, что 

будет не очень культурно задавать глупые вопросы.

· Я… Меня зовут Мелисса. Мелисса Вернер. Я прилетела, чтобы 

поблагодарить тебя.

· За что?

· Ты спас мне жизнь, вернее ты вернул её мне.

И тут девочка обняла его. Гарри стало как-то неловко, но в тоже время 

немного приятно.

· Я конечно Гарри Поттер, но ты, по-моему, с кем-то меня перепутала. Я 

ничего такого не дел…

Тут девочка закрыла ладонью Гарри рот.

· Нет, сделал. Если ты хочешь, то я расскажу тебе мою историю.

Гарри действительно очень хотелось услышать историю этой девочки. У 

него в голове возникало много вопросов, и он надеялся найти ответы на них в рассказе девочки. И к тому же эта девочка очень симпатизировала Гарри.

· Да, очень хочу! – ответил он с большим энтузиазмом.

· Ну, тогда слушай! Когда мне было столько же лет, сколько и тебе…

· Но разве тебе не столько, сколько мне? – с каким-то разочарованием спросил 

Гарри.

· Не перебивай! Выслушай до конца и сам всё узнаешь! Так вот, когда мне 

было столько же лет, сколько и тебе я училась в Хогвардце. Это было 30 лет назад…

· Сколько???

· Да будешь же ты слушать!?

· О, да извини, забыл.

· Нам было запрещено ходить в самый дальний коридор самой высокой 

башни. У меня был кот, которого звали Коготок…, но вообщем неважно. Он как-то, погнавшись за крысой, побежал в это запретное место. Мне уже приходилось нарушать школьные правила, и я решилась следовать за котом. «Коготок! Коготок! Где ты? Кис-кис-кис!» - кричала я. Тут я услышала отрывистое «Мяу», но вдруг голос кота оборвался на ужасающем вопле. Я испугалась. Что с моим котом? Неужели «они» убили его? «Не-ет!» - вырвалось у меня. Я побежала в ту сторону, откуда раздался звук. Но вдруг я почувствовала, что мои руки с силой стянули за спину и крепко завязали верёвками. Я не могла сопротивляться, потому что меня как будто парализовало. Я не могла пошевелиться. С трудом я повернула голову, но никого не обнаружила. Тогда я громко крикнула: «Кто здесь? Что происходит?» И к своему ужасу я услышала такой голос, какого я никогда не слышала. От него закладывало в ушах и мутнело в голове. Звуки были скрипящими, как будто их издавал мертвец.

· Ты, мерзкая девчонка, как ты могла проникнуть в запретный коридор?

· Я искала своего кота.

· Ах, кота. Вот этого?

И тут появился человек в ярко-красной мантии. От мантии исходило сияние. 

Она фосфорицировала в темноте. Я зажмурила глаза, боясь ослепнуть от такого яркого света. Но мне пришлось открыть глаза, потому что я почувствовала резкую боль, заставившую прийти меня в чувство. И я увидела лицо (если это можно было назвать лицом) какого-то чудовища. Лицо состояло из различных элементов лиц животных. Это выглядело так ужасающе! Сотни глаз шевелились в разных направлениях. Но только сейчас я заметила, что в руках этого чудовища находится маленькое изуродованное тельце моего кота, излучающее тоже фосфорное сияние. Я изо всех сил закричала, но не услышала своего голоса. 

· С тобой будет то же самое! Хотя нет, ты заслуживаешь большего наказания.

· Но я ничего не сделала!

· Зато «они» сделали это со мной! ты разве не  видишь?
Я шевелила губами, но никаких звуков не издавалось. Я не могла представить

что может быть хуже смерти. Но это оказалось хуже. Он наложил на меня заклятие вечности. Это значит, я останусь в одном и том же возрасте до конца света. Я буду жить вечно. Он запер меня в башне полной костей. Двери в этой комнате не существовало, да и окон тоже. 

· Ты будешь здесь вечно! Ты будешь мучатся, сходить с ума, но ты не 

умрешь, ты будешь жить вечно! ВЕЧНО! ТЫ ПОНЯЛА, ВЕЧНО!!! Ха-ха-ха!

Раздался щелчок и он исчез. Меня всю пронзало холодом при мысли о 

том, какая судьба меня ждёт. «Я схожу с ума! Это сон! НЕ-Е-ЕТ!». Пару дней я лежала на холодном полу. В голове моей был полный кавардак…

Глава вторая.

Неудавшаяся надежда.

Девочка заметила, что Гарри побледнел.

· Что-то не так? – спросила она.

· Нет, но ты знаешь, э-э-э…

· Называй меня Мелисса.

· Хорошо, - подхватил Гарри. – Знаешь, Мелисса, я чувствовал себя также, 

когда меня чуть не убил Вольдеморт.

Гарри заметил, что это её нисколько не поразило. Но тут же он вспомнил, 

что она не знает кто это такой.

· Вольдеморт, - продолжал он, - это один из самых ужасных, безжалостных 

чёрных магов, который разрушил тысячу семей.

· О, да! Я знаю! Я видела тебя и его. Какой кошмар! Он чуть не убил тебя. Вот 

если бы не палочка, то это был последний Турнир в твоей жизни! – заключила Мелисса.

· Откуда ты всё это знаешь? Ты же жила 30 лет назад! И как же… - Гарри не 

успел договорить, так как Мелисса опять его прервала.

· Вот в этом и заключается моя история. У меня была лучшая подруга. Она 

была незарегистрированный анимаг.

«Сколько, однако, незарегистрированных анимагов развелось! А говорят, что их очень мало!» - про себя подумал Гарри.

· Так вот. Она умела превращаться в крота. И вот однажды я проснулась от 

какого-то звука. В этой башне было так тихо, что не проникало ни малейшего звука. Когда я увидела дырку в полу из которой вылезала Долорес, вернее крот, я чуть с ума не сошла от счастья. Она вернулась в прежний вид, и я бросилась ей на шею. Но у неё был вовсе не радостный вид.

 « - Что случилось? – спросила я, - разве ты пришла не для того чтобы вызволить меня из плена?

· Нет! Отсюда выхода нет! – ответила мне Долорес.

· Но ты…Ты же пришла! Как же так! – я чуть не разрыдалась.

· Этой башни не существует! Её нет на карте Хогвардца! И даже учителя не 

знают  о ней. Я с ними разговаривала. Я выдвигала версию, что ты можешь быть в запретном коридоре, но никто не хочет идти сюда. Тем более сюда могут заходить только животные. Людей будет отбрасывать. И я тоже не хочу неприятностей. Во-первых, если узнают, что я была здесь, то меня исключат. Во-вторых, что страшнее, если узнают, что я анимаг, то не знаю, какой подвергнусь участи. Мы могли бы пройти по прорытому коридору, но я выйду, а ты не сможешь. И тем более на тебя же наложено проклятие. И…

· Как ты меня нашла, пробралась сюда, откуда ты знаешь всё, что произошло 

со мной?

· Я не могу раскрыть эти секреты даже тебе, я клялась хранить тайну  для того, 

чтобы увидится с тобой.

· Значит, кто-то еще знает, что я здесь? – с ноткой радости в голосе спросила

 я.

· Да, но я не могу назвать имени. Я постараюсь сделать всё возможное для 

твоего освобождения. Но пока я могу доставлять тебе книги и газеты и всё от меня зависящее.»

Тут она попрощалась со мной и скрылась в отверстии в образе крота. В 

какой-то момент я была рада, что хотя не сойду с ума и буду как-то информирована. Но меня не покидала мысль, что я буду жить вечно, и что Долорес  когда-нибудь умрёт и никто обо мне больше не вспомнит. 

Глава третья.

Загадочный подарок.

· Что с тобой? Как ты? – спросил Гарри, держа на одной руке, потерявшую 

сознание Мелиссу.

· Ты знаешь, - заговорила она, - Воспоминания о заточении приносят мне 

огромную боль.

· Может тогда пойдем к Огриду, он нас напоит чаем! – предложил Гарри.

· Огрид? Этот тот огромный мальчик, которого исключили? 

· Да! Он теперь ведет у нас уход за магическими существами. И он наш 

лучший друг! – заключил Гарри.

· Я его помню совсем маленьким, первоклашкой. Интересно, какой он сейчас. 

Большущий, наверное! – задумалась Мелисса, - Спасибо, Гарри, но мне уже лучше и я должна закончить свою историю. Так вот. Долорес приносила мне «Прорицательскую», книги из библиотеки. Я прочитала все книги Хогвардца! А потом она окончила школу и уехала. Она вернула мне мою палочку. У меня остались кое-какие книги и учебники. Знания я постигала сама. Когда Долли еще училась, она мне помогала, приносила домашние задания. Я разучивала заклинания, но заклинания освобождения или снятия заклятия я не нашла. Но вот однажды ко мне пришла Долорес. Я даже вначале не узнала её! Она так выросла и повзрослела! 

« - Долли! Это ты? Как ты? – вопрошала я.

· Мне кажется, это я должна задать тебе этот вопрос! – немного колко ответила 

Долорес. – Ладно, перейдем к делу. Я тебе тут кое-что принесла.

Она взмахнула волшебной палочкой… и возле меня появилась большая 

коробка.

· Что это? – спросила я

· Это твоё спасение. В этой коробке лежит зеркало.

· Зеркало??? Зачем мне зеркало?

· Затем! – обиженным голосом воскликнула Долорес. – Это не простое 

зеркало. В этом зеркале ты будешь видеть действительность. Та, которая мне помогла сказала, что когда-нибудь на свет появиться младенец, который совершит великие дела. Ты должна определить кто это. Зеркало будет тебе показывать события из жизни «деятелей». Сердце должно тебе подсказать и направить тебя на верный путь. Я думаю, что так и будет, ибо у того мальчика будут присутствовать качества, которые подскажут тебе на кого должен пасть выбор. Ты почувствуешь это. Когда ты будешь уверена в своём избраннике, то произнеси вот это заклинание.

Она протянула мне задрипанный кусок пергамента с какими-то 

иероглифами.

· На каком это языке? – спросила я.

· Это на английском, – без доли смущения ответила Долли.

· Нет, я ничего не понимаю. Может это заклятия на меня подействовало?

· Заклятие тут не причем, – ответила Долорес, - это ещё одна подсказка. 

Если ты узнаешь «его», то буквы на листке станут понятными. Но ты должна прочитать сразу же как поймешь кто это. Не то они исчезнут. И ещё. Не забудь назвать имя своего спасителя. 

· Ты уже уходишь? – промямлила я.

· Да. Мне нужно выйти отсюда не замеченной. А то если меня заметят, это 

вызовет подозрения. Что вдруг крот делает в замке.

· А как я буду узнавать новости?

· Я буду посылать тебе моего совёнка. Он очень маленький и знает путь сюда. 

Я буду передавать тебе газеты и письма. Может изредка какие-то книги. А заклинания для добытия пищи ты, наверное, знаешь?

· О, да! Я призываю еду с кухни сюда.

· Ну, молодец! Прощай! Я думаю, что мы уже не увидимся.

· Почему? – я не верила своим ушам.

· Ну… У меня есть жених и собираемся связать свои судьбы узами брака. 

После свадьбы мы едем в Грецию, а потом как бог пошлёт.

· А…, ну понятно! Тогда прощай!

Тут Долорес превратилась в крота и исчезла в отверстии в полу.

Глава четвёртая.

Спасение.

· Я ежедневно глядела в зеркало. Долорес присылала мне газеты и письма. 

Также она мне прислала свои свадебные фотографии из Греции и новую книгу. Её жених показался мне симпатичным молодым человеком, который скромно улыбался с фотографии. Я считала, что всё кончено, пока… не увидела тебя! Я следила за каждым твоим шагом. Я поняла, что ты и есть тот храбрый и мужественный принц. Моё сердце билось как колокол в церкви. Я вытащила бумажку с заклинанием, но…о, боже, на ней ничего не изменилось! Я не могла поверить, что я ошиблась. Я тринадцать лет потратила, наблюдая за тобой. И чтобы всё это было в пустую! Я не удержалась и разразилась рыданиями. «Неужели, сердце обмануло меня?» - думала я.

Через три дня я получила письмо от Долли. Она сообщала мне о 

страшном несчастье. Почерк у неё был прерывистым, буквы расплывались,  на листке  были видны разводы от слёз. Я ничего толкового не извлекла из письма, только предчувствовала беду. Даже совёнок выглядел мрачным. Я понимала, что сейчас не время, но не могла не удержаться, чтобы не написать ей о своих разочарованиях. 

Я понимала, что это уже не к чему, но всё же продолжала наблюдать за 

тобой. Ты…, ну, ты мне нравился и я получала хоть малейшее удовольствие, наблюдая за чужим счастьем. У тебя были верные друзья, а у меня уже никогда не будет. Через неделю я получила последнее письмо от Долли. Почерк у неё был уже нормальным, но было видно, что письмо было написано в спешке. Она писала:

Дорогая Мелли!

Я поздравляю тебя с успешным завершением загадки. Желаю счастья после освобождения. Надеюсь, твоя судьба сложится намного удачнее, чем моя. У тебя всё впереди. Твоё сердце тебя не обмануло. Просто ещё не пришло время. Каждый день следи за листком. Буквы на нём появятся только после того, как твоему спасителю стукнет столько сколько тебе.

Прощай.

Долорес.

Я не верила своим глазам! Спасение? Я забыла, что это такое. И в ясный 

летний день я оказалась на свободе. Первое, что врезалось мне в глаза – это солнце. Сколько лет я его не видела! Я была на седьмом небе от счастья! А только потом я засуетилась. Я не могла понять, где я нахожусь. Когда я произнесла заклинание, то меня закрутило, как будто в смерче, понесло куда-то вдаль и опустило на людную улицу. Только сейчас я заметила, что на меня наталкиваются, обходят и смотрят подозрительно. Я проходила между витрин с различными товарами и до меня дошло.

«Это же Диагон-аллея! Как же я сразу не догадалась!» - воскликнула я так громко, что прохожие обернулись.

Несколько дней я скиталась без крова. У меня не было денег, да и всего 

остального. Я начала паниковать. Я напряженно думала: «Что мне делать? Как я буду жить, где? Меня никто не знает, да и я тоже ничего. А где мои родители?» Но и тут не обошлолсь без чуда. «Как всё-таки прекрасен колдовской мир!» - думала я. Шла я в очередной раз к магазинчику с едой, чтобы «призвать» чего-нибудь поесть и тут… на меня бросается расстрепаная ведьма, и начинает меня обнимать. Я до ужаса испугалась и бросилась бежать.  Но тут услышала:

· Мелли! Куда же ты? Ты меня не узнаешь?

· Долорес? Это ты? – я не верила своим глазам.

· Неужели я так изменилась? Я теперь уродина? Да? – вопрошала она.

· Да. Ой! Прости-прости! Я не хотела. Это случайно вырвалось. Ну… просто 

ты… ты стала старше и…

· Я понимаю тебя, - говорила она спокойно, - я знаю, что я очень состарилась 

после всех ужасающих событий. Но не будем о грустном! Правда? Я, если хочешь, могу потом рассказать тебе, но давай сначала пойдем ко мне. Попьем чайку, ты мне расскажешь о твоём спасителе и обо всём-всём-всём!

· Конечно!!! – моей радости не было предела.

Глава пятая.

У Долорес.

Мы пришли в дом к Долорес. Я всё осматривала с открытым ртом. Я 

начинала жизнь заново. Столько необычных вещей было в её доме. Долли не отказалась дать мне уроки бытовой жизни. Она с радостью обо всём мне рассказала и научила пользоваться. А я как прилежная ученица внимала учениям. Большое впечатление на меня произвели метлы. Они такие красивые! Не то, что наши, бывшие. Дол рассказала, что мои родители умерли… Они не долго жили после моего исчезновения. Но она ободрила меня тем, что в «Гринготтсе» они оставили мне большое наследство. 

· Перед смертью, Мелли, твои родители пришли ко мне, и я рассказала им 

про тебя. Они мне поверили, так как я показала твои письма. Родители всей душой верили в твоё освобождение, поэтому они дали мне ключ и письмо для тебя. Я хранила это для тебя, я верила в твоё спасение. Теперь это всё твоё. Держи.

Первые пять минут я  полностью была погружена в письмо. Слёзы 

катились ручьём, Долорес обнимала меня. А потом я стала здраво рассуждать. Ведь Долли столько всего сделала для меня, оно спасла меня, вернула жизнь, отдала деньги… Я должна её отблагодарить. Я уже другим взглядом оглядела комнату Долорес. Она несомненно живёт в бедноте, это заметно, а её одежда, внешний вид, у неё же ещё и муж есть. 

· Долрес! – сказала я как можно серьёзнее, - Я перед тобой в неоплатном 

долгу. Я подумала и решила, что наследство нам надо поделить пополам. Этот ключ теперь общий. Ты имеешь такие же права на эти деньги, как и я.

Теперь от слез не удержалась и она.

· Мелисса, Мелли, милая! Я так тебе благодарна! Ты… ты, - не удерживаясь от 

слёз говорила Дол, - Там столько денег, что нам хватит на всю жизнь! Мы тут всё переделаем и будем жить вместе! 

· О, это же здорово! Мне не придется покупать дом, и вместе нам будет 

веселее! Но…как же твой…муж?

· МУЖ??? – переспросила Долорес, - Муж… муж…, - и тут она залилась

громкими рыданиями. 

Я подумала о самом плохом. Я долго успокаивала Долли, пока она не 

смогла говорить внятно и не впадать в истерику.

· Я не виню тебя, Мелли. Ты не виновата.

· В чём? – я недоумевала.

· В смерти моего мужа. Мы обвенчались с Риком, потом поехали в Грецию. Я

думала, что мы останемся там навсегда, пока…, - она прервалась.

· Пока что?

· Ну, пока я не рассказала ему о тебе. Я рассказала всё-всё-всё. Он сказал, что 

надо спасать девочку и приказал немедленно собирать вещи. Я, конечно, хотела твоего освобождения, но всё-таки я за Рика опасалась. Мне не хочется вдаваться в подробности, потому что я не переживу это снова. Вообщем, Рик поехал в Хогвардц, чтобы самому разобраться с этим чудищем и…он погиб…На следующее утро я получила посылку, а в ней была… окровавленная голова…Рика! О, нет! Боже, почему это случилось со мной? Я оплакивала его голову, но мне никто не мог помочь. Рик исчез, но никто не верил, что он умер. Все твердили о том, что он меня бросил, а голову я боялась показать. В итоге я осталась ни с чем. Без мужа, без денег, без друзей. Я до сих пор храню его голову!

· Бр-р! – я поёжилась. От этих страстей мне стало как-то не по себе.

С Долорес эту тему мы больше не обсуждали. Теперь у нас были деньги, 

кров. Мы жили вместе очень весело, хоть она была намного меня старше. И вид у неё стал сейчас намного лучше. Она вылила все свои душевные тайны мне, и я заметила, что ей стало легче. Она стала следить за собой.

Всё бы хорошо, но меня терзали разные мысли. Я думала о неком Гарри 

Поттере, который спас мне жизнь. Мне очень хотелось встретить его, то есть тебя и отблагодарить за всё. Ну, вот я и здесь. Конец моей истории. 

Глава шестая.

Негодование Гермионы.
· Ну, теперь я могу отблагодарить тебя? – спросила Мелисса.

· Я, конечно, ничего не сделал, - отвечал Гарри, - но если ты так хочешь, то 

благодари. Хотя повторяю, я ничего не делал.

Тут девочка кинулась Гарри на шею.

· Полегче, ты меня задушишь! – проскрипел Гарри.

· Ой! Извини! Ты знаешь, Гарри, Долорес в следующем году отправит меня в 

Хогварц. Это значит, что через три месяца я присоединюсь к вам. Она уже обо всём договорилась. Я буду продолжать учиться, хотя всё знаю. И я очень надеюсь, чтобы у меня будут настоящие друзья. 

Тут Мелисса потупила взгляд и немного покраснела.

· Можно я буду дружить с вами? 

· Конечно, Мелисса! 

· А Рон с Гермионой не будут против?

· А почему бы им быть против? Все будет отлично! – пообещал Гарри.

Издалека послышался крик Гермионы.

· Гарри! Гарри! Ты где? Давай быстрей собирайся, а то опоздаешь на 

праздничный ужин.

Запыхавшаяся Гермиона прибежала на поле.

· Ах, вот ты где! А я тебя искала! Тут такое приключилось…- Гермиона 

оборвала речь, заметив незнакомую девочку.

· Гермиона, это Мелисса. Мелисса, это Гермиона. Моя лучшая подруга. – 

познакомил девочек Гарри.

· Да, я её знаю! – промямлила Мелисса и поспешила удалиться. – Мне пора, я 

пойду. Вот. Гермиона, рада знакомству! Гарри, спасибо за всё!

· Мелисса! Ты уходишь? Почему? Останься. Пойдем с нами! – возмутился 

Гарри.

· Нет, спасибо! Я лучше пойду. 

· Ну, тогда хоть пришли сову. Пока, Мелисса-а-а! – закричал Гарри Мелиссе, 

вспорхнувшей на метле в воздух.

Гермиона была от неё не в восторге. Она возмущенным голосом стала 

задавать вопросы:

· Кто это? Что она здесь делала? Откуда ты её знаешь? И куда она полетела на 

метле? И…

· Полегче, Гермиона! Помедленнее. Давай обсудим Мелиссу после праздника. 

Она хорошая. Не волнуйся! Пошли!

· Нет, -продолжала Гермиона, - почему она сказала, что знает меня? Ты 

встречался с ней тайно? Ты о нас ей всё рассказал, а нам о ней ничего? Ты скрывал от нас о…

· Гермиона! Я ничего не скрывал. Я вижу её впервые. Она рассказала мне 

ужасающую историю. На неё было наложено заклятие, а его необычайным образом снял. Это долгая история, я расскажу её вам с Роном завтра в поезде. Пойдёт? 

· Ладно, я надеюсь, что ты, Гарри не врёшь. Бежим!

Глава седьмая.

В Хогвардц – экспрессе.
По дороге они встретили Рона и побежали в Большой зал, где все уже 

собрались. На этот раз больше всех баллов набрал «Хуффльпуфф», поэтому за их столом было веселее всего, но гриффиндорцы не менее веселились.

В Хогвардц – экспрессе Гарри рассказал о таинственной незнакомке, 

которую застала Гермиона. У всех она вызвала подозрения.

· Что-то не так…- изрёк Рон.

· А мне она не нравиться совсем. Такая подозрительная и загадочная. – 

возмутилась Гермиона. – Ты ей веришь, Гарри?

· Вообще-то да… – как-то неуверенно произнес Гарри. – Нужно получше 

узнать ее в следующем году.

· ЧТО??? – в один голос сказали Гермиона и Рон.

· Ой, я забыл сказать, что она будет учиться в Хогварце.

· Ну уж нет! – взбесилась Гермиона. – Что «тридцатилетняя девочка» забыла в 

школе?

· Герми, да что с тобой? Ты что ревнуешь? – ласково спросил Гарри.

· Я!!! ТЫ ЧТО!!! СДУРЕЛ! – краска залило лицо Гермионы. Первый раз, когда 

Гермиона не находила слов.

Рон попытался смягчить обстановку:

· Ну, что вы! Не ругайтесь! Если хотите знать мое мнение, то я равнодушен к 

этой девочке. Я не считаю ее не плохой не хорошей.

· Самое плохое – оставаться на нейтральной стороне! – немного неправильно 

процитировала Гермиона.

В этот момент в купе заглянула всё та же улыбчивая женщина с ямочками на 

щеках со словами:

· Хотите что-нибудь купить, ребятки?

Поедание сладостей немного отвлекло от этой темы.

На платформе, при прощании, Гермиона шепнула Гарри:

· Будь осторожен с этой Мелиссой. Она нашла тебя один раз, найдет и 

второй…

· Ла-адно! – протянул Гарри.

С этими словами они распрощались на летние каникулы. Гарри немного 

сердился на Гермиону за то что она не доверяет Мелиссе, но это было еще не всё, что он знал об этой таинственной незнакомке…

Продолжение следует…
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